
ЗАКОН 

О ИЗМЈЕНАМА И ДОПУНАМА ЗАКОНА  

О ДОБРОВОЉНИМ ПЕНЗИЈСКИМ ФОНДОВИМА И 

ПЕНЗИЈСКИМ ПЛАНОВИМА 
 

 

Члан 1. 

 

У Закону о добровољним пензијским фондовима и пензијским плановима 

(„Службени гласник Републике Српске“, бр. 13/09 и 107/19) у члану 3. тачка п) мијења 

се и гласи: 

„п) квалификовано учешће – када једно лице има: 

1) само или са једним или више других лица која су са њим повезана или 

заједнички дјелују, директно или индиректно, 10% или више власништва над капиталом 

или учешћа у гласачким правима, тог правног лица или  

2) могућност ефективног вршења утицаја на управљање правним лицем или на 

пословну политику тог лица,“. 

У тачки ћ) ријеч: „посредник“ замјењује се ријечју: „заступник“. 

 

Члан 2. 

 

У члану 4. послије става 7. додаје се нови став 8, који гласи: 

 „(8) Изузетно од става 3. овог члана, домаћа и страна физичка лица могу имати 

до 10% учешће у капиталу или гласачким правима друштва за управљање.“ 

 

Члан 3. 

 

У члану 5. у ставу 1. послије ријечи: „обавља“ додаје се ријеч: „искључиво“. 

 Став 5. мијења се и гласи:  

 „(5) Изузетно од става 1. овог члана, друштво за управљање може основати и 

управљати отвореним инвестиционим фондом са јавном понудом, основаним у складу 

са законом којим се уређује пословање инвестиционих фондова и под условом да за то 

добије дозволу надлежног регулатора.“ 

 

Члан 4. 

 

 У члану 7. став 1. мијења се и гласи: 

 „(1) Основни капитал друштва за управљање, приликом оснивања, износи 

најмање 2.000.000 конвертибилних марака (КМ) и мора бити уплаћен у цијелости у 

новцу приликом оснивања, на рачун у банци која послује у Републици Српској.“ 

 Послије става 7. додаје се нови став 8, који гласи: 

 „(8) Минималан износ основног капитала из става 1. овог члана од 1. јануара 

2029. године не може бити мањи од 3.000.000 КМ.“  



Члан 5. 

 

У члану 10. у ставу 1. у тачки б) овог закона ријечи: „новчани дио основног 

капитала“ замјењује се ријечима: „минимални износ основног капитала“. 

Тачка в) мијења се и гласи: 

„в) списак оснивача, њихове идентификационе податке и податке о пословној 

репутацији и угледу, као и податке о финансијском и имовинском стању, те номинални 

износ и постотак акција које припадају оснивачима,“. 

У тачки д) ријечи: „податке за осниваче“ замјењују се ријечима: „за осниваче – 

правна лица“, а у подтачки 5) послије ријечи: „мјесеци“ додаје се запета и нова тачка ђ), 

која гласи: 

„ђ) за осниваче – физичка лица: 

 1) доказ да лице у посљедње три године није било члан управе, надзорног одбора 

или носилац посебних овлашћења у правном лицу над којим је спроведен поступак 

принудне ликвидације, односно стечаја, 

 2) доказ да лице није правоснажно осуђено за кривично дјело против права по 

основу рада, кривичнo дјелo против имовине, кривичнo дјелo против привреде и платног 

промета, укључујући и кривичнo дјелo прање новца, кривичнo дјелo тероризма, 

кривично дјело против уставног уређења и безбједности, кривично дјело против 

службене дужности, кривично дјело против правосуђа, кривично дјело против правног 

саобраћаја, кривично дјело против јавног реда и мира, као и за кривична дјела утврђена 

законима којима се уређују тржиште хартија од вриједности, дјелатност осигурања и 

пензијског осигурања, дјелатност банака и других финансијских институција, а која га 

чине неподобним за оснивање друштва за управљање, 

 3) доказ да лице није у прекршајном поступку проглашено кривим, три или више 

пута у посљедње четири године, због кршења одредаба закона којима се уређују 

тржиште хартија од вриједности, дјелатност осигурања и пензијског осигурања, 

дјелатност банака и других финансијских институција, као и закона којим се уређује 

спречавање прања новца и финансирања терористичких активности, 

 4) списак правних лица у којима физичко лице има учешће, 

5) доказ надлежног органа управе о измирењу пореза, не старији од шест 

мјесеци,“. 

Т. ђ), е), ж) и з) постају т. е), ж), з) и и). 

 

Члан 6. 

 

Члан 14. мијења се и гласи: 

„(1) Лице, односно лица која заједнички дјелују, а која намјеравају стећи акције 

друштва за управљање на основу којих појединачно или заједно, директно или 

индиректно, стичу квалификовано учешће у друштву за управљање, дужна су да поднесу 

Агенцији писмени захтјев за издавање претходне сагласности за ово стицање. 

(2) Лице које је стекло квалификовано учешће у друштву за управљање дужно је 

да добије претходну сагласност Агенције за свако даље, директно или индиректно, 

повећање учешћа у капиталу или гласачким правима, којим се стиче или прелази 20%, 

33% и 50% учешћа у капиталу или гласачким правима у друштву за управљање. 

 (3) Лице које је добило претходну сагласност Агенције из ст. 1. и 2. овог члана, 

дужно је да у року од годину дана од дана доношења рјешења о давању претходне 

сагласности стекне квалификовано учешће у друштву за управљање и о томе обавијести 

Агенцију у року од 15 дана од дана стицања. 



 (4) Сагласност за стицање квалификованог учешћа престаје да важи истеком рока 

за стицање из става 3. овог члана, а лице које је добило сагласност, а није почело или 

није довршило стицање до нивоа учешћа за које је добило сагласност, дужно је да 

прибави нову сагласност ако намјерава да настави стицање. 

 (5) Агенција одлучује о давању сагласности за стицање акција у року утврђеном 

законом којим се уређује општи управни поступак.     

 (6) Прије сваке трансакције акцијама друштва за управљање на коју се не односе 

одредбе из ст. 1. и 2. овог члана, друштво за управљање дужно је да обавијести 

Агенцију.“ 

 

Члан 7. 

 

Послије члана 14. додају се називи чланова и нови чл. 14а, 14б, 14в, 14г. и 14д, 

који гласе: 

„Критеријуми за стицање квалификованог учешћа 

Члан 14а. 

 

(1) У поступку одлучивања о издавању претходне сагласности за стицање 

квалификованог учешћа Агенција посебно цијени подобност и финансијско стање 

подносиоца захтјева, његове управљачке способности и утицај на друштво за управљање 

на основу сљедећих критеријума: 

а) пословне репутације и угледа који се цијене у односу на његове финансијске и 

пословне активности, те чињенице да ли је над имовином подносиоца захтјева био 

отворен стечајни поступак, 

 б) да ли је стицалац правоснажно осуђен за кривичнo дјелo против права по 

основу рада, кривичнo дјелo против имовине, кривичнo дјелo против привреде и платног 

промета, укључујући и кривичнo дјелo прање новца, кривичнo дјелo тероризма, 

кривично дјело против уставног уређења и безбједности, кривично дјело против 

службене дужности, кривично дјело против правосуђа, кривично дјело против правног 

саобраћаја, кривично дјело против јавног реда и мира, као и за кривична дјела утврђена 

законима којима се уређују тржиште хартија од вриједности, дјелатност осигурања и 

пензијског осигурања, дјелатност банака и других финансијских институција, а која га 

чине неподобним за стицање квалификованог учешћа, 

в) да ли је стицалац у прекршајном поступку проглашен кривим, три или више 

пута у посљедње четири године, због кршења одредаба закона којима се уређују 

тржиште хартија од вриједности, дјелатност осигурања и пензијског осигурања, 

дјелатност банака и других финансијских институција, као и закона којим се уређује 

спречавање прања новца и финансирања терористичких активности, 

г) процјене управљачких способности, знања и вјештина стицаоца 

квалификованог учешћа, као и угледа, одговарајућих професионалних способности и 

искуства лица која ће након стицања квалификованог учешћа подносилац захтјева 

предложити да воде послове друштва за управљање, 

д) непосредно или посредно власништво других лица у том лицу, као и свако 

непосредно или посредно власништво тог лица у другим лицима, односно да блиска 

повезаност друштва за управљање с другим лицима по основу тог стицања, односно 

увећања, не може угрозити стабилност и сигурност пословања друштва за управљање, 

ђ) финансијског стања подносиоца захтјева и његовог утицаја на пословање 

друштва за управљање уколико се сагласност изда, 

е) показатеља који могу бити од значаја за оцјену утицаја подносиоца захтјева на 

управљање ризицима у друштву за управљање, 



ж) постојања оправданих разлога за сумњу, у складу са прописима о спречавању 

прања новца и финансирања терористичких активности, да се у вези са стицањем 

квалификованог учешћа спроводи или намјерава спровести прање новца или 

финансирање терористичких активности или то стицање може утицати на повећање 

ризика од прања новца или финансирања терористичких активности, 

з) могућности друштва за управљање да испуњава услове прописане овим 

законом и подзаконским прописима, а посебно да ли група чији члан треба да постане 

друштво за управљање има власничку структуру која омогућава спровођење ефикасног 

надзора и размјену информација између надлежних органа и одређивање подјеле 

одговорности између надлежних органа. 

 (2) Ако се стицањем квалификованог учешћа омогућава значајан утицај или 

контрола над пословањем друштва за управљање, будући стицалац је дужан да уз захтјев 

за издавање одобрења за стицање квалификованог удјела у друштву за управљање 

приложи и: 

а) пословни план друштва за управљање за наредне три пословне године, 

б) планиране промјене у организационој, управљачкој и кадровској структури 

друштва за управљање, 

в) план активности на изради нових или измјени постојећих интерних аката 

друштва за управљање, 

г) план активности на измјени постојеће информационе технологије или план 

увођења нових информационих технологија друштва за управљање. 

(3) Агенција одбија захтјев за издавање сагласности за стицање квалификованог 

учешћа ако: 

а) подносилац захтјева не испуњава критеријуме за оцјену подобности и 

финансијског стања прописане ставом 1. овог члана и прописима Агенције, или не 

достави документа из става 2. овог члана, 

б) није могуће утврдити поријекло средстава којима подносилац захтјева 

намјерава да стекне квалификовано учешће, или није могуће утврдити непосредно или 

посредно власништво других лица у подносиоцу захтјева, као и свако непосредно или 

посредно власништво подносиоца у другим лицима, 

в) стицањем долази до концентрације учесника на финансијском тржишту којом 

се битно спречава, ограничава или нарушава тржишна конкуренција, првенствено 

стварањем или јачањем доминантног положаја на финансијском тржишту, 

г) због пословних активности стицаоца, а које нису повезане са обављањем 

дјелатности пензијског осигурања, стабилност и сигурност пословања друштва за 

управљање би била угрожена или би, због тих активности, вршење надзора над тим 

друштвом у складу са овим законом било знатно отежано. 

(4) Агенције доноси акт којим прописује документацију која се доставља уз 

захтјев за добијање сагласности за стицање квалификованог учешћа у друштву за 

управљање, поступак и начин процјене испуњености критеријума за стицање 

квалификованог учешћа, те прописује поступак одлучивања о стицању квалификованог 

учешћа. 

 

Додатни подаци и документација за издавање сагласности  

за стицање квалификованог учешћа 

Члан 14б. 

 

(1) Осим прописане документације за издавање сагласности за стицање 

квалификованог учешћа, Агенција може током поступка обраде захтјева затражити и 

друге податке, односно документацију коју оцијени потребном за одлучивање о 



издавању сагласности, укључујући информације прописане законом којим се уређује 

спречавање прања новца и финансирања терористичких активности, а коју прикупљају 

обвезници тог закона.  

(2) Агенција ће приликом одлучивања о издавању сагласности за стицање 

квалификованог учешћа испитати изворе средстава којима подносилац захтјева 

намјерава стећи квалификовано учешће у друштву за управљање. 

(3) Агенција може, ради прибављања информација потребних за одлучивање о 

давању сагласности за стицање квалификованог учешћа, обавити провјеру података 

које је доставио подносилац захтјева за стицање квалификованог учешћа у друштву за 

управљање. 

 

Стицање квалификованог учешћа без сагласности 

Члан 14в. 

 

(1) Лице може и без претходне сагласности Агенције стећи квалификовано 

учешће из члана 14. ст. 1. и 2. овог закона ако је акције друштва за управљање стекло 

насљеђивањем, правним сљедбеништвом или другим стицањем независним од воље 

стицаоца. 

(2) Лицу које је квалификовано учешће стекло на начин из става 1. овог члана 

није дозвољено да врши утицај на управљање друштвом за управљање у ком је стекло 

учешће или на пословну политику тог друштва за управљање, као ни остваривање 

гласачких права изнад нивоа гласачких права које је имало прије стицања, односно 

повећања квалификованог учешћа, те права на исплату дивиденде по основу тако 

стечених акција до прибављања сагласности Агенције на то стицање.  

(3) Лице из става 1. овог члана дужно је да у року од 30 дана од дана стицања 

квалификованог учешћа поднесе захтјев Агенцији за издавање сагласности на стицање 

или да је обавијести да је смањило учешће у друштву за управљање.  

(4) Агенција одлучује о захтјеву из става 3. овог члана на начин и у року који су 

прописани чл. 14, 14а. и 14б. овог закона.  

 

Правне посљедице стицања квалификованог учешћа без сагласности 

Члан 14г.  

 

(1) Лице које стекне или посједује квалификовано учешће супротно одредбама 

члана 14. ст. 1. и 2. овог закона нема право гласа, односно управљања у друштву за 

управљање на основу акција које је прибавило на тај начин.  

(2) Ако лице стекне квалификовано учешће из члана 14. ст. 1. и 2. овог закона без 

претходне сагласности Агенције или ако не поднесе захтјев за издавање накнадне 

сагласности из члана 14в. став 3. овог закона или захтјев за издавање накнадне 

сагласности буде одбијен, Агенција рјешењем налаже том лицу да прода учешће стечено 

без сагласности и достави доказ о продаји, а уколико му је познато, и податке о купцу. 

(3) Агенција рјешењем из става 2. овог члана одређује рок за продају, који не 

може бити краћи од три мјесеца нити дужи од девет мјесеци. 

(4) Рјешење из става 2. овог члана доставља се лицу којем се налаже продаја 

акција, друштву за управљање у којем је лице стекло акције, регулаторном органу за 

тржиште хартија од вриједности и правном лицу овлашћеном за обављање послова 

јединствене евиденције хартија од вриједности. 

(5) Од пријема рјешења из става 2. овог члана, стицалац квалификованог учешћа 

из става 1. овог члана не може остваривати права из акција за које је наложена продаја, 

а кворум за гласање и потребна већина за доношење одлука скупштине акционара 



рачунају се у односу на укупан број акција са правом гласа, умањен за износ акција 

којима је одузето право гласа. 

(6) Друштво за управљање дужно је да: 

а) обезбиједи да стицалац квалификованог учешћа из става 1. овог члана не 

остварује права из акција за које је дат налог за продају, 

б) мјесечно извјештава Агенцију о промјенама акционара у периоду од пријема 

рјешења из става 1. овог члана до истека рока одређеног за продају акција. 

 

Одузимање сагласности за стицање квалификованог учешћа 

Члан 14д. 

 

(1) Агенција одузима сагласност за стицање квалификованог учешћа у друштву 

за управљање ако: 

а) је стицаоцу квалификованог учешћа дата сагласност на основу неистинитих и 

нетачних података, као и података који доводе у заблуду, 

б) стицалац квалификованог учешћа своја права користи на начин који угрожава 

стабилно пословање друштва за управљање, 

в) оцијени да стицалац квалификованог учешћа више не испуњава критеријуме 

прописане чланом 14а. овог закона. 

(2) У случају из става 1. овог члана, лице којем је одузета сагласност за стицање 

квалификованог учешћа нема право гласа из акција за које му је одузета сагласност. 

(3) У случају из става 2. овог члана, Агенција налаже продају стечених акција за 

које је лицу које је стекло квалификовано учешће у друштву за управљање одузета 

сагласност за стицање квалификованог учешћа.  

(4) Трошкове продаје акција из става 3. овог члана сноси лице којем је одузета 

сагласност за стицање квалификованог учешћа.“ 

 

Члан 8. 

 

У члану 15. у ставу 2. тачка а) мијења се и гласи: 

„а) која су правоснажно осуђивана за кривично дјело против права по основу 

рада, кривично дјело против имовине, кривично дјело против привреде и платног 

промета, укључујући и кривично дјело прање новца, кривично дјело против уставног 

уређења и безбједности, кривично дјело тероризма, кривично дјело против правосуђа, 

кривично дјело против правног саобраћаја, кривично дјело против јавног реда и мира, 

као и за кривична дјела утврђена законима којима се уређују тржиште хартија од 

вриједности, дјелатност осигурања и пензијског осигурања, дјелатност банака и других 

финансијских институција, а која га чине неподобним за обављање те функције,“.  

У тачки з) послије ријечи: „службеници“ додаје се запета, а ријеч: „и“ брише се. 

У тачки и) послије ријечи: „овог става“ додају се запета и нова тачка ј), која гласи: 

„ј) која су у прекршајном поступку проглашена кривим, четири или више пута у 

посљедње четири године, због кршења одредаба закона којима се уређују тржиште 

хартија од вриједности, дјелатност осигурања и пензијског осигурања, дјелатност банака 

и других финансијских институција, као и закона којим се уређује спречавање прања 

новца и финансирања терористичких активности“. 

 

Члан 9. 

У члану 27. у ставу 5. ријечи: „три узастопне године“ замјењују се ријечима: 

„седам узастопних година“. 



Члан 10. 

 

У члану 42. у ставу 1. у тачки в) ријечи: „OECD-а и CEFT-е“ замјењују се 

ријечима: „OECD и CEFTA“. 

У тачки з) ријечи: „акционарска друштва“ замјењују се ријечима: „правна лица“. 

У тачки и) ријечи: „OECD-а, Европске уније и CEFT-е“ замјењују се ријечима: 

„Европске уније, OECD и CEFTA,“. 

У т. ј), к) и л) ријечи: „OECD-а и CEFT-е“ замјењују се ријечима: „OECD и 

CEFTA“.  

У тачки л) послије ријечи: „CEFTA“ додаје се запета, а ријеч: „и“ брише се. 

У тачки љ) послије ријечи: „БиХ“ додају се запета и нова тачка м), која гласи: 

„м) репо уговоре са хартијама од вриједности из т. а), б) и з) овог члана, а које су 

уврштене на службено берзанско тржиште“. 

Послије става 10. додаје се нови став 11, који гласи: 

„(11) Репо уговором из става 1. тачка м) овог члана продавац се обавезује да прода 

купцу хартије од вриједности, а купац да плати продавцу куповну цијену, уз обавезу 

њиховог реоткупа по одређеној цијени и на тачно одређени датум у будућности, а 

најдуже до 365 дана од дана закључења репо уговора.“ 

 

Члан 11. 

 

У члану 43. у ставу 1. у тачки з) број: „35“ замјењује се бројем: „15“. 

У тачки ј) број: „10“ замјењује се бројем: „20“, а број: „5“ замјењује се бројем: 

„10“. 

У тачки к) послије ријечи: „имовине“ додаје се запета, а ријеч: „и“ брише се. 

У тачки л) послије ријечи: „овог закона“ додају се запета и нова тачка љ), која 

гласи:  

„љ) до 5% вриједности имовине може се улагати у репо уговоре из члана 42. став 

1. тачка м) овог закона“. 

 

Члан 12. 

 

У члану 46. у ставу 4. ријеч: „посредника“ замјењује се ријечју: „заступника“. 

 

Члан 13. 

 

У члану 52. у ставу 6. ријеч: „посредник“ замјењује се ријечју: „заступник“. 

 

Члан 14. 

 

 У члану 54. у ставу 1. у тачки в) послије ријечи: „банака“ додаје се запета, а ријеч: 

„и“ брише се. 

 У тачки г) послије ријечи: „потраживања“ додају се запета и нова тачка д), која 

гласи:  

„д) удјела инвестиционих фондова“. 

 

 

 

 

 



Члан 15. 

 

У члану 55. у ставу 8. ријечи: „и најмање једном мјесечно у листу који се 

дистрибуира на цијелој територији Републике Српске са тиражом који није мањи од 

5.000 примјерака“ бришу се. 

 

Члан 16. 

 

У члану 56. у ставу 6. ријечи: „у најмање једном дневном листу који се 

дистрибуира на цијелој територији Републике Српске са тиражом који није мањи од 

5.000 примјерака, као и“ бришу се. 

 

Члан 17. 

 

У члану 58. у ставу 1. ријеч: „посредници“ замјењује се ријечју: „заступници“. 

 

Члан 18. 

 

Назив члана и члан 59. мијењају се и гласе: 

„Заступници 

Члан 59. 

 

(1) Друштво за управљање може преко заступника обављати само услуге 

пружања информација о чланству у добровољном пензијском фонду, као и друге радње 

којима се заинтересована лица информишу о пословању добровољног пензијског фонда, 

те подјелу проспеката.  

 (2) Заступници из става 1. овог члана могу бити: банка, микрокредитнa 

организација, Предузеће за поштански саобраћај а. д. Бања Лука (Поште Српске), 

друштво за заступање у осигурању, у складу са прописима који уређују њихово 

пословање, а која имају дозволу Агенције за пружање услуга из тог става. 

(3) Заступник може посебним уговором ангажовати физичка лица која морају да 

посједују овлашћења Агенције за обављање послова из става 1. овог члана. 

(4) Лица из става 3. овог члана не могу примати новчане уплате ради куповине 

обрачунских јединица.  

(5) За поступке и штету коју приликом пружања услуга из става 1. овог члана 

причине заступници и ангажована физичка лица, поред њих, одговара и друштво за 

управљање.  

(6) На услове за издавање и одузимање дозволе, односно овлашћења за заступање 

у добровољном пензијском осигурању, сходно се примјењују одредбе закона којима се 

уређује заступање у осигурању . 

(7) Агенција води регистар заступника из става 2. овог члана и физичких лица из 

става 3. овог члана. 

(8) Агенција доноси акт којим прописује правила полагања стручног испита за 

обављање послова заступања у добровољном пензијском осигурању, као и додатне 

обавезне програме за полагање испита знања и компетентности који треба да обезбиједе 

испуњавање захтјева стручности заступника у добровољном пензијском осигурању. 

(9) Агенција доноси акт којим прописује документа којима се доказује 

испуњеност услова за добијање дозволе, односно овлашћења за обављање дјелатности, 

односно послова заступања у добровољном пензијском осигурању, као и поступак за 



издавање дозволе заступнику, односно овлашћења физичком лицу за заступање у 

добровољном пензијском осигурању, те упис у регистре Агенције.“ 

 

Члан 19. 

 

 У члану 60. у ставу 1. послије ријечи: „годину“ додају се запета и ријечи: „у 

складу са уговором“, а послије ријечи: „достави“ додају се ријечи: „или учини 

доступним“. 

 

Члан 20. 

 

Послије члана 89. додају се назив члана и нови члан 89а, који гласи: 

„Спречавање прања новца и финансирања терористичких активности  

Члан 89а. 

 

(1) На друштво за управљање добровољним пензијским фондом примјењују се 

одредбе прописа којим се уређује спречавање прања новца и финансирања 

терористичких активности. 

(2) Ако друштво за управљање добровољним пензијским фондом у свом 

пословању не извршава обавезе и задатке или ако не предузима мјере и радње 

дефинисане прописима који уређују спречавање прања новца и финансирања 

терористичких активности, Агенција предузима мјере, издаје прекршајне налоге или 

покреће прекршајни поступак у складу са тим прописима. 

(3) Агенција може одузети дозволу за рад друштву за управљање добровољним 

пензијским фондом које је правоснажно проглашено кривим за кривично дјело прање 

новца, финансирање терористичких активности или проглашено кривим због тежег 

кршења одредаба закона којим се уређује спречавање прања новца и финансирања 

терористичких активности.“ 

 

Члан 21. 

 

У члану 96. у ставу 1. тачка б) мијења се и гласи: 

„б) стекне квалификовано учешће у друштву за управљање супротно овом закону 

(члан 14. овог закона),“. 

Тачка о) мијења се и гласи: 

„о) ангажује заступника, односно физичко лице супротно члану 59. ст. 2. и 3. овог 

закона,“. 

У тачки т) послије ријечи: „овог закона)“ додаје се запета, а ријеч: „и“ брише се. 

У тачки у) послије ријечи: „овог закона)“ додају се запета и нове т. ф) и х), које 

гласе: 

„ф) као стицалац квалификованог учешћа у друштву за управљање 

насљеђивањем, правним сљедбеништвом или другим стицањем независним од воље 

стицаоца поступа супротно члану 14в. ст. 2. и 3. овог закона, 

х) Агенција том лицу одузме сагласност за стицање квалификованог учешћа из 

разлога прописаних чланом 14д. став 1. т. а) и б) овог закона“. 

 

Члан 22. 

 

Послије члана 98. додају се нови чл. 98а. и 98б, који гласе: 

 



„Члан 98а. 

 

(1) Агенција ће донијети прописе за примјену овог закона у року од 120 дана од 

дана његовог ступања на снагу. 

(2) До доношења прописа из става 1. овог члана примјењују се подзаконски 

прописи који су важили на дан ступања на снагу овог закона, а који са њим нису у 

супротности. 

 

Члан 98б. 

 

Друштва за управљање дужна су да ускладе своје пословање са одредбама овог 

закона у року од 120 дана од дана његовог ступања на снагу.“ 

 

Започети поступци 

Члан 23. 

 

Поступци за издавање дозволе за рад друштва за управљање и осталих 

сагласности Агенције који су започети до дана ступања на снагу овог закона, завршиће 

се у складу са одредбама Закона о добровољним пензијским фондовима и пензијским 

плановима („Службени гласник Републике Српске“, бр. 13/09 и 107/19). 

 

Члан 24. 

 

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном 

гласнику Републике Српске“. 
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